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sários para representar a Região Administrativa Especial de
Macau, como outorgante, no contrato de prestação de serviços
de manutenção do Sistema de Identificação das Impressões Di-
gitais Automáticas (AFIS) à Direcção dos Serviços de
Identificação, a celebrar com a Companhia Zhongcheng Em-
blema Dourado (Macau) de Desenvolvimento Científico e
Tecnológico Limitada.

1 de Março de 2006.

A Secretária para a Administração e Justiça, Florinda da Rosa
Silva Chan.

–––––––

Gabinete da Secretária para a Administração e Justiça, aos 2
de Março de 2006. — A Chefe do Gabinete, Cheong Chui Ling.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Despacho do Secretário para a Economia
e Finanças n.º 43/2006

Considerando que, através do Despacho do Secretário para a
Economia e Finanças n.º 11/2006, publicado no Boletim Oficial
da Região Administrativa Especial de Macau n.º 4, II Série, de
25 de Janeiro, foi atribuído um fundo permanente ao Gabinete
para a Reforma Jurídica, e definida a composição da respectiva
comissão administrativa;

Considerando que um dos elementos dessa mesma comissão
deixou de exercer as funções que motivou a sua designação;

Tornando-se necessário actualizar a composição da referida
comissão administrativa;

Sob proposta do Gabinete para a Reforma Jurídica e ouvida a
Direcção dos Serviços de Finanças;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau, conjugado com o
n.º 2 da Ordem Executiva n.º 6/2005, o Secretário para a Econo-
mia e Finanças manda:

A comissão administrativa do fundo permanente atribuído
pelo Despacho do Secretário para a Economia e Finanças
n.º 11/2006, ao Gabinete para a Reforma Jurídica, passa a ter a
seguinte composição:

Presidente: Chu Lam Lam, coordenadora do Gabinete e, nas
suas faltas ou impedimentos, Sam Vai Keong, coordenador-
-adjunto;

Vogal: Sam Vai Keong, coordenador-adjunto e, nas suas fal-
tas ou impedimentos, Ng San San, técnica auxiliar de 2.ª classe;

發展（澳門）有限公司”簽訂向身份證明局提供指紋自動識別系

統（AFIS）維修保養及支援服務的合同。

二零零六年三月一日

行政法務司司長 陳麗敏

–––––––

二零零六年三月二日於行政法務司司長辦公室

辦公室主任 張翠玲

經 濟 財 政 司 司 長 辦 公 室

第 43/2006 號經濟財政司司長批示

鑑於刊登於二零零六年一月二十五日第四期《澳門特別行政

區公報》第二組的第11/2006號經濟財政司司長批示，撥予法律改

革辦公室一筆常設基金並指定其行政委員會的成員；

基於該常設基金行政委員會之其中一名成員終止可使其成為

成員之職務；

而有必要對組成該行政委員會的成員作出適當調整；

在法律改革辦公室的建議下，經聽取財政局意見；

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

及第 6/2005 號行政命令第二款賦予的職權，作出本批示。

經第11/2006號經濟財政司司長批示撥予法律改革辦公室之常

設基金的行政委員會改由以下成員組成：

主席：辦公室主任朱琳琳，當其出缺或因故不能視事時，由

副主任沈偉強代任；

委員：副主任沈偉強，當其出缺或因故不能視事時，由二等

助理技術員伍珊珊代任；
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Vogal: Ng San San, técnica auxiliar de 2.ª classe e, nas suas
faltas ou impedimentos, Mok Kai Fai, técnico auxiliar de 2.ª
classe.

24 de Fevereiro de 2006.

O Secretário para a Economia e Finanças, Tam Pak Yuen.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, 1 de
Março de 2006. — A Chefe do Gabinete, Lok Kit Sim.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 10/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos das
disposições dos artigos 38.º e 39.º do Código do Procedimento
Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11
de Outubro, conjugadas com os n.os 1 e 5 da Ordem Executiva
n.º 13/2000, de 28 de Fevereiro, confirmada pela Ordem Execu-
tiva n.º 6/2005, de 2 de Fevereiro, o Secretário para a Segurança
manda:

São subdelegados no director da Polícia Judiciária, licenciado
Wong Sio Chak, ou no seu substituto legal, todos os poderes
necessários para outorgar em nome da Região Administrativa
Especial de Macau, o contrato de tarefa, com o licenciado Balona
Gomes, Carlos Manuel.

28 de Fevereiro de 2006.

O Secretário para a Segurança, Cheong Kuoc Vá.

Extractos de despachos

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 3/2006, de
25 de Janeiro:

Lau Im Keng, chefe, do Corpo de Polícia de Segurança Pública
—  requisitado, pelo período de dois anos, para exercer funções
no Gabinete do Secretário para a Segurança como adjun-
to-técnico especialista, 1.º escalão, índice 400, nos termos dos
artigos 10.º, n.º 1, alínea 6), 17.º, 18.º, n.os 1, 5 e 7, e 19.º, n.os 9,
10 e 11, do Regulamento Administrativo n.º 14/1999, com re-
ferência aos artigos 71.º, n.º 1, alínea a), e 98.º, alínea h), do
EMFSM, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 66/94/M, de 30 de
Dezembro, desde 20 de Dezembro de 2005.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança,
de 27 de Fevereiro de 2006:

Ma Io Weng, chefe-mor n.º 405 841 — renovada a comissão de
serviço, pelo período de dois anos, como comandante do CB,
nos termos dos artigos 105.º n.º 1, alínea b), e 107.º, n.os 1 e 2,

委員：二等助理技術員伍珊珊，當其出缺或因故不能視事

時，由二等助理技術員莫啟暉代任。

二零零六年二月二十四日

經濟財政司司長 譚伯源

–––––––

二零零六年三月一日於經濟財政司司長辦公室

辦公室主任 陸潔嬋

保 安 司 司 長 辦 公 室

第 10/2006 號保安司司長批示

保安司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條賦予

的職權，並根據十月十一日第 57/99/M 號法令核准的《行政程序

法典》第三十八條及三十九條，聯同經二月二日第 6/2005 號行政

命令確認的二月二十八日第13/2000號行政命令第一款及第五款的

規定，作出本批示：

本人將一切所需權力轉授予司法警察局局長黃少澤學士或其

法定代任人，以澳門特別行政區名義與 Balona Gomes, Carlos

Manuel 學士簽訂包工合同。

二零零六年二月二十八日

保安司司長 張國華

批 示 摘 錄

根據保安司司長一月二十五日第 3/2006 號批示規定：

根據第 14/1999 號行政法規第十條第一款（六）項、第十七

條、第十八條第一款、第五款及第七款，以及第十九條第九款、

第十款及第十一款並參照經十二月三十日第 66/94/M 號法令核准

的《澳門保安部隊軍事化人員通則》第七十一條第一款 a ）項及

第九十八條 h）項規定，自二零零五年十二月二十日起，徵用治

安警察局警長劉炎景在本辦公室擔任第一職階特級技術輔導員，

薪俸點為 400 ，為期兩年。

摘錄自保安司司長於二零零六年二月二十七日作出之批示：

馬耀榮消防總監，編號405841——根據第24/2001號行政法規

第六條及第七條，以及經十二月三十日第 66/94/M 號法令核准的




